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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1982-1983

21 JANUARI 1983

WETSONTWERP

tot regeling van een Rijksregister
van de natuurlijke personen

ONTWERP

OVERGEZONDEN DOOR DE SENAAT (1)

Artikel 1

Het Rijksregister is een systeem van inforrnatieverwer-
king dat, overeenkomstig de bepalingen van deze wet instaat
voor de opneming,' de memorisatie en de mededeling van
informatie betreffende de identificatie van naruurlijke per-
sonen.

Art. 2

In het Rijksregister worden ingeschreven:

1° de personen die ingeschreven zijn in de bevolkingsre-
gister of in de vreemdelingenregisters gehouden in de ge-
meenten;

2° de personen die ingeschreven zijn in de registers gehou-
den in de diplomatieke zendingen en de consulaire posten
in het buitenland.

Ieder persoon krijgt bij zijn eerste inschrijving in het
Rijksregister een identificatienummer. De Koning bepaalt
volgens welke regels dar nummer wordt samengesteld.

Art. 3

Voor ieder persoon wordt de volgende informatie tot het
Rijksregister opgenomen en bewaard:

(1) Zie:
Stukken van de Senaat:

296 (1981-1982):
- Nr 1 : Wetsontwerp.
- Nr 2: Verslag.

Handelingen van de Senaat:
20 januari 1983.
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Chambre
des Représentants

SESSION 1982-1983

21 JANVIER 1983

PRO JET DE tor
organisant un Registre national

des personnes physiques

PROJET

TRANSMIS PAR LE SENAT (1)

Article 1

Le Registre national est un système de traitement d'infor-
mations Qui assure, conformément aux dispositions de la
présente loi, l'enregistrement, la mémorisation et la com-
munication d'informations relatives à l'identification des
personnes physiques.

Art. 2

Sont inscrites au Registre national:

10 les personnes inscrites aux registres de population ou
aux registres des étrangers tenus dans les communes;

2u les personnes inscrites aux registres tenus dans les mis-
sions diplomatiques et les postes consulaires belges à l'étran-
ger.

Un numéro d'identification est attribué à chaque personne
lors de la première inscription de celle-ci au Registre natio-
nal. Le Roi fixe les règles selon lesquelles ce numéro est
composé.

Art. 3

Pour chaque personne, les informations suivantes sont
enregistrées et conservées par le Registre national:

(1) Voir:
Documents du Sénat:

296 (1981-1982):
- No 1 : Projet de loi.
- No 2: Rapport.

Annales du Sé.tat :
20 janvier 1983.

G. - 237



,0 (1%2-191'.1) N. I

l" de 11;1a1ll en vooru.uucn;
..,,, de gcboortcpluurs en -darum;
3" lier geslnchr:
4" de narionaliteit;
.':" de hoofdverblijfpluats;
6" de plaurs en duturn van ovcrlijden:
7" her beroep;
8" de burgerlijke staar;
9" de sarnenstelling V3n hct gezin.

De opeenvolgende wijzigingen van de in het eerste lid
bedoelde informariegegevens worden met de daturn waarop
zij uitwerking hebben in lier Rijksregister vermeld.

Op verzoek van een gerneenrebestuur kan andere infor-
matie in het Rijksregister worden opgenomen. Deze mag
slechts medegedeeld worden aan de overheid die ze verstrekt
heeft.

De informatiegegevens worden bewaard gedurende dertig
jaar te rekenen van de dag van het overlijden van de per-
soon op wie zij betrekking hebben.

Art. 4

De overheden die belast zijn met her houden van de in
artikel 2 bedoelde registers delen de in artikel 3, eerste en
tweede lid, verrnelde inforrnariegegevens arnbrshalve mede
aan het Rijksregister.

Zij zijn verantwoordelijk voor de overeensternming van
de medegedeelde informatiegegevens met de akten en docu-
rnenten die zij in hun bezit hebben.

De Koning bepaalr de nadere modaliteiren inzake mede-
deling van de informatiegegevens.

Art. 5

De Koning verleent toegang tot het Rijksregister aan de
openbare overheden, de instellingen van openbaar nut be-
doeld bij de wet van 16 maart 1954 berreffende de controle
op sommige instellingen van openbaar nut en aan de nota-
rissen en deurwaarders voor de informatie die zij krachtens
een wet of een decreet bevoegd zijn te kermen.

De Koning, na advies van de cornrnissie bedoeld bij arti-
kel 12, kan, bij in Ministerraad overlegd besluit, de toegang
uitbreiden tot instellingen van Belgisch recht die opdrachten
van algemeen belang vervullen. De Koning wijst deze instel-
lingen norninatief aan.

Art. 6

Wanneer de openbare overheden of de instellingen van
openbaar nut bedoeld bij artikel 5, lid 1, krachtens een wet
of een decreet de gerneenten orn andere dan de in artikel 3
verrnelde inforrnatiegegevens kunnen verzoeken,' kan de
Koning, bij in Ministerraad overlegd besluit en na advies
van de in artikel 12 bedoelde comrnissie, de gemeenten ver-
plichten die gegevens te versrrekken door toedoen van het
Rijksregister. De aldus verstrekte gegevens worden niet in
het Rijksregister bewaard.

Art. 7

De mededeling van de inforrnariegegevens door de lokale
overheden en de verrichtingen van het Rijksregister kunnen
aanleiding geven tot vergoedingen vastgesteld JOOl' de
Koning.

1 2 I

I" les nOI11et prénoms;
2° le lieu ct la date de naissance;
3" le sexe;
4° la nationalite;
5" la résidence principale;
6" le lieu et la date du décès;
7° la profession;
go l'état civil;
9(l la composition du ménage.

Les modifications successives apportées aux informations
visees à l'alinéa 1er, ainsi que leur date de prise d'effet sont
mentionnées au Registre national.

A la demande d'une administration communale, d'autres
informations peuvent être enregistrées par le Registre natio-
nal. Leur communication n'est autorisée qu'à l'autorité
publique qui les a fournies.

Les informations sont conservées pendant trente ans à
compter du jour du décès de la personne à laquelle elles
sont relatives.

Art. 4

Les autorités chargées de la tenue. des registres vises à
l'article 2 transmettent d'office au Registre national les in-
formations mentionnées à l'article 3, alinéas l<:r et 2.

Elles sont responsables de la conformité des informations
transmises aux actes et documents qu'elles détiennent.

Le Roi fixe les modalités de transmission des informa-
tions.

Art. 5

Le Roi autorise l'accès au Registre national aux autorités
publiques, aux organismes d'intérêt public visés par la loi
du 16 mars 1954 relative au contrôle de certains organismes
d'intérêt public, et aux notaires et huissiers de justice, pour
les informations qu'ils sont habilités à connaître en vertu
d'une loi ou d'un décret.

Le Roi, après avis de la commission visée à l'article 12,
peut, par arrêté délibéré en Conseil des ministres, étendre
l'accès à des organismes de droit belge qui remplissent des
missions d'intérêt général. Le Roi désigne nominativement
ces organismes.

Art. 6

Lorsque les autorités publiques ou Jes organismes d'intérêt
public visés à l'article 5, alinéa 1er, peuvent, en vertu de la
loi ou du décret, demander aux communes des informa-
tions autres que celles mentionnées à l'article 3, le Roi peut,
par arrêté délibéré en Conseil des ministres et après l'avis
de la commission visée à l'article 12, imposer aux communes
la transmission de ces informations par l'intermédiaire du
Registre national. Les informations ainsi transmises ne sont
pas conservées au Registre national.

Art. 7

La rransmission des informations par les pouvoirs locaux
et les prestations du Registre national peuvent donner lieu
à des rétributions fixées par le Roi.



Art. 8

Na advies VJn de in arrikel 12 hedoelde cornmissie en bij
in Ministerraad overlegd hesluir kan de Koning de openbare
overheden en de instellingen bedoeld bij arrikel .5 machrigen
om het identificatienurnmer te gebruiken binnen de grenzen
en voor de doeleinden door Hem bepaald.

Het advies van de cornrnissie wordr in het Belgiscb Staats-
blad bekendgernaakr sarnen met her koninklijk besluit.

Art. ')

Het identificatienummer van het Rijksregister mag nier
worden gebruikt zonder machtiging of voor andere doel-
einden dan die waarvoor machtiging is verleend.

Art. 10

Ieder in het Rijksregister ingeschreven persoon of zijn

wettelijke vertegenwoordigers heefr recht:

1° op mededeling van de hem betreffende inforrnariege-
gevens die zijn opgenomen in het Rijksregister;

2° op verbetering van die van deze gegevens welke niet op
nauwkeurige, volledige en juiste wijze de mforrnatiegegevens
mochten overnemen die alleen over de in artikel 3 bepaalde
onderwerpen moeten worden verstrekt door de in artikel 4
bedoelde overheden.

Die rechten worden uitgeoefend bij de gemeenten waar
de betrokkene in het bevolkingsregister ingeschreven is, Wat
de Belgen betreft die in her buitenland verblijven worden zij
uitgeoefend in de diplomatieke zending of in de consulaire
post in de registers waarvan hij ingeschreven is,

De Koning bepaalt de nadere modaliteiten inzake uitoefe-
ning van dar recht.

Art. 11

"

De personen die bij het uitoefenen van hun functies in
de inzarneling, de verwerking of de mededeling van de in-
formatiegegevens bedoeld bij de artikelen 3 en 5 tussenko-
men, zijn gehouden tot het beroepsgeheim. Bovendien moe-
ten zij alles in het werk stellen om de gegevens bij te houden,
de onjuiste gegevens te verbeteren en de gegevens die ver-
vallen zijn of door onwettige of frauduleuse middelen beko-
men werden, te schrappen.

Zij moeten alle nodige voorzorgsmaatregelen nernen ten
einde de veiligheid van de opgenomen gegevens te verzeke-
ren en te beletten in het bijzonder dar zij vervormd of
beschadigd worden of medegedeeld worden aan personen
die geen machtiging hebben gekregen om inzage ervan' re
nemen.

Zij moeten zich vergewissen van het geëigend karakrer
van de programma's die voor de automatische verwerking
van de gegevens dienen, alsook van de rechtmatigheid van
de toepassing ervan.

Zij moeten waken op de rechtmatigheid van de rnedede-
ling der gegevens.

Art. 12

Er wordt een raadgevende commissie met onderzoeks-
bevoegdheid opgerichr,

De Koning regelt de samenstelling en de werking ervan
bij in Ministerraad overlegd besluit.

Deze commissie heeft als taak, hetzij uir eigen beweging,
hetzij op verzoek van de Minister van Justitie, adviezen te
geven betreffende iedere aangelegenheid die betrekking heeft
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Art. 8

Après avis de la commission visee ol l'article 12 et par
arrèré délibéré en Conseil des ministres, le Roi peut autori-
ser le suutorirés publiques ct les organismes visés à l'arti-
cle 5 :\ faire usage du numéro d'identification dans les limi-
tes et aux fins qu'Il détermine.

L'avis de la commission est publié au Moniteur belge en
même temps que l'arrêté royal.

Art. 9

L'utilisation du numéro d'identification du Registre natio-
nal sans y être autorisé ou à d'autres fins que celles en vue
desquelles l'autorisation a été donnée, est interdite.

Art. 10

Toute personne inscrite au Registre national ou son repre-
sentant légal a le droit:

l" d'obtenir communication des intormanons qui la C01\-

cernent et qui sont enregistrées dans le Registre national;
2" d'obtenir la rectification de celles de ces informations

qui ne reproduiraient pas de manière précise, complète et
exacte les informations que doivent transmettre les autorités
visées it l'article 4 sur les seuls objets prévus it l'article 3.

Ces droits sont exercés auprès de la commune dans la-
quelle l'intéressé est inscrit au registre de la population. Ils
sont exercés en ce qui concerne les Belges qui résident à
l'étranger auprès de la mission diplomatique ou du poste
consulaire dans les registres duquel il est inscrit.

Le Roi règle les modalités d'exercice de ces droits.

Art. Il

Les personnes qui, dans l'exercice de leurs fonctions
interviennent dans la collecte, le traitement ou la trans-
mission des informations visées par les articles 3 et 5 sont
tenues au secret professionnel. Elles doivent en outre faire
toute diligence pour tenir les informations à jour, corriger
les informations erronées et supprimer les informations
périmées ou obtenues par des moyens illicites ou fraudu-
leux.

Elles doivent prendre toute precaunon utile afin d'assurer
la sécurité des informations enregistrées et empêcher notam-
ment qu'elles soient déformées, endommagées ou commu-
niquées à des personnes qui n'ont pas obtenu l'autorisation
d'en prendre connaissance,

Elles doivent s'assurer du caructere approprie des pro-
grammes servant au traitement automatique des informa-
tions ainsi 4ue de la régularité de leur application.

Elles doivent veiller à la régularité de la transmission des
informations.

Arr. 12

Une cornrrussion consultative ayant un pouvoir d'inves-
tigation est constituée.

Le Roi en règle la composition et le touctionnernent par
arrêté délibéré en Conseil des ministres.

Cette commission a pour mission de donner, soit d'initia-
tive, soit sur derncnde du Ministre de la Justice, des avis
sur toute question relative à la protection de la vie privée
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op de beschcrrning van het privc-leven in het kuder van deze
wer, geler op de evolutie en de uanwending van de rechnie-
ken van geaurornatiscerd informarichcheer.

Deze cornrnissie brengr binnen de zestig dugen na ont-
vaugst van de aanvruag de bij artikclcn 5, 6 en 8 bedoelde
adviezen uit.

Na deze terrnijn wordt het advies van de comrnissie als
gunstig beschouwd.

Onverminderd alle beroepsmiddelen voor de rechtbanken,
onderzoekt de cornrnissie de gedateerde en getekende klach-
ten die haar in verband met de toepassing van deze wet
worden toegestuurd.

De cornrnissie laat de indiener van de klacht ten laatsre
binnen de twee maanden na ontvangst weten of zi] oordeelt
of de klacht gegrond is of nier.

De cornrnissie mag zich op de medewerking van deskun-
digen beroepen. Zij mag één of meer van haar leden, even-
tueel bijgesraan door deskundigen, belasten met de uitvoe-
ring van verificaties ter plaatse voorafgaande met de toe-
stemming van de onderzoeksrechter van de plaats waar de
verificaties dienen uitgevoerd te worden.

De commissie doet aan de procureur des Konings aangirte
van de overtredingen waarvan zij kennis heeft.

Onverminderd het vorige lid, zijn de leden van de com-
missie en de deskundigen wiens medewerking gevraagd is,
gedwongen tot het beroepsgeheim voor de feiten, akten of
inlichtingen waarvan zij omwille van hun functies kennis
kunnen gehad hebben.

Art. 13

Met gevangenisstraf van acht dagen tot een jaar en met
geldboete van honderd frank tot tweeduizend frank of met
een van die straffen alleen wordt gestraft hij die de bepalin-
gen van artikel 9 overtreedt in de hoedanigheid van dader,
mededader of medeplichtige.

Met gevangenisstraf van drie rnaanden tot vijf jaar en met
geldboete van duizend frank tot twintigduizend frank of met
een van die straffen alleen wordt gestraft hij die in de hoe-
danigheid van dader, mededader of medeplichtige het uit-
oefenen van de rechten zoals bepaald bij artikel la gehin-
derd zal hebben, of die de bepalingen van artikel Il
overtreden zal hebben.

De straffen opgelopen door de medeplichtige aan inbreu-
ken bedoeld in de alinea's 1 en 2, overschrijden niet de twee
derden van dezen die hun zouden opgelegd zijn, als zij de
dader waren van deze inbreuken.

Als er verzachtende omstandigheden besraan, zullen de
gevangenisstraffen en de boeten respectievelijk verminderd
worden zonder dar zij minder mogen zijn dan de politie-
straffen.

Brussel, 20 januari 1983.

De Voorzitter van de Senaat,

[ 4

dans le cadre de la présente loi, cu égard à l'évolution et
,\ la mise en œuvre des techniques de gestion automatisée
de l'information,

Cette commission émet dans les soixante jours de la ré-
ceprion de la demande, les avis prévus par les articles 5, 6
ct 8.

Au terme de ce délai, l'avis de la commission est réputé
favorable.

Sans préjudice de toute voie de recours devant les tribu-
naux, la commission examine les plaintes datées et signées
qui lui sont adressées relativement à l'application de la pré-
sente loi.

La commission fait savoir à l'auteur de la plainte, au plus
tard dans les deux mois de la réception, si elle estime que la
plainte est fondée ou non.

La commission peut requérir le concours d'experts. Elle
peut charger un ou plusieurs de ses membres éventuelle-
ment assistés d'experts, de procéder à des vérifications sur
place avec l'autorisation préalable du juge d'instruction du
lieu olt les vérifications doivent être opérées.

La commission dénonce au procureur du Roi, les infrac-
tions dont elle a connaissance.

Sans préjudice de l'alinéa précédent, les membres de la
commission et les experts dont le concours est requis, sont
astreints au secret professionnel pour les faits, actes ou ren-
seignements dont ils ont pu avoir connaissance, en raison de
leu rs fonctions.

Art. 13

Est puni d'un emprisonnement de huit jours à un an et
d'une amende de cent francs à deux mille francs ou d'une
de ces peines seulement celui qui, en qualité d'auteur, de
coauteur ou de complice, contrevient aux dispositions de
l'artiele 9.

Est puni d'un emprisonnement de trois mois à cinq ans
et d'une amende de mille francs à vingt mille francs ou d'une
de ces peines seulement celui Qui en qualité d'auteur, de
coauteur ou de complice aura fait entrave à l'exercice des
droits définis à J'article la, ou qui aura contrevenu aux
dispositions de l'article Il.

Les peines encourues par les complices des infractions
visées aux alinéas 1er et 2, n'excéderont pas les deux tiers
de celles qui leur seraient appliquées s'ils étaient l'auteur
de ces infractions.

S'il existe des circonstances atténuantes, les peines d'em-
prisonnement et d'amende pourront respectivement être ré-
duites sans qu'elles puissent être inférieures aux peines de
police.

Bruxelles, le 20 janvier 1983.

Le Président du Sénat,

E. LEEMANS

De Secretartssen, Les Secretaires,

J. CaEN
J. KEVERS
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